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ПИСЬМО ПОСТОЯННОГО ПРЕДСТАВИТЕЛЯ ИРАКА ПРИ ОРГАНИЗАЦИИ

ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ ОТ 13 ФЕВРАЛЯ 1986 ГОДА НА ИМЯ

ГЕНЕРАЛЬНОГО СЕКРЕТАРЯ

В связи с письмом S/17824, направленным мной сегодня утром на Ваше имя, и по
поручению моего правительства имею честь сообщить Вам, что вчера и сегодня утром
вооруженные силы Ирана применили химическое оружие против вооруженных сил Ирака
ведущих боевые действия против иранских захватчиков.

Ирак пристально следит за планами и приготовлениями иранского режима к

применению химического оружия против наших вооруженных сил. В то же время Ирак

принял меры предосторожности против этих возможных действий. Мы были совершенно

уверены в том, что иранский режим, как это ему свойственно, попытается, хотя бы в

силу того, что он находится в критическом военном положении, прибегнуть к кампании

обмана и дезориентации и внести смятение и расстройство в наши ряды, скрыв свои

военные поражения и создав предлог для применения вышеуказанного оружия против

наших сил.

Все это так и случилось, поскольку, когда вооруженные силы Ирака расстроили

зловещие агрессивные планы в ходе нескольких иранских атак, начатых в ночь с 9 на

10 февраля 1986 года в районе к востоку от Басры и реки Шатт-эль-Араб, Иран начал

кампанию дезориентации и обмана посредством коммюнике и заявлений, в числе которых

находится письмо министра иностранных дел Ирана. Хотел бы обратить Ваше особое

внимание на следующее заявление, сделанное иранским военным представителем

13 февраля 1986 года и переданное агентством Ассошиэйтед Пресс:

"Два дня назад, испытывая отчаяние, Ирак начал применять химическое оружие
после того, как Багдад потерпел поражение в ходе военной операции
"Ва-апь-Фахр-8" и сдал иракский город Фао".

Далее военный представитель заявил: "Объектами иракских химических ударов
были, главным образом, пальмовые рощи освобожденного порта Фао и шоссе между Фао и
Басрой, а также западный берег реки Арванд".
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Хотел бы обратить Ваше внимание и внимание международного сообщества на то
обстоятельство, что в вышеупомянутых заявлениях и коммюнике, а также в других
заявлениях, о которых уже сообщалось и которые были опубликованы средствами
массовой информации, иранский режим открыто признает, что его вооруженные силы
вторглись на территорию Ирака. Надеюсь, что Вы примете к сведению бесчестные и
тщетные попытки министра иностранных дел Ирана оправдать применение химического
оружия силами агрессивного режима против иракских вооруженных сил, осуществляющих
свое право на законную оборону в соответствии с Уставом Организации Объединенных
Наций и нормами международного права в целях защиты суверенитета и территориальной
неприкосновенности Ирака, чести, достоинства и интересов его народа и его права на
независимое существование.

Доводим до Вашего сведения и до сведения международной общественности это
положение, с тем чтобы возложить на иранский режим ответственность за совершенный
им акт. Иракцы не испытывали и не будут испытывать страха перед этим оружием,
поскольку их дело правое.

Заявляя, что это преступное деяние не останется безнаказанным, мы
предупреждаем об опасности оказаться введенным в заблуждение этой постыдной
тактикой иранского режима, направленной на то, чтобы отвлечь внимание от основного
вопроса, а именно, от серьезного положения, угрожающего международному миру и
безопасности, в целом, и миру и безопасности в регионе, в частности, вследствие
настойчивого стремления иранского режима продолжать войну против Ирака и его
вторжения на территорию нашей страны в нарушение Устава Организации Объединенных
Наций и норм международного права и подорвать единство международного сообщества в
серьезном и решительном подходе к этому вопросу.

Прошу Вас распространить настоящее письмо в качестве документа Совета
Безопасности.

Исмат КИТТАНИ
Постоянный представитель


